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(SQ) Udhëzimet e përdorimit: FFP3 NR D

Maskat për pluhur të imët plotësojnë kërkesat e standardit të provës: EN
149:2001 + A1:2009 – Gjysmëmaska filtruese për mbrojtje nga grimcat.
Maskat i ofrojnë përdoruesit mbrojtje nga grimcat e ngurta dhe grimcat e
lëngëta jo të avullueshme.

Kushtet për përdorim
Duhen respektuar dispozitat kombëtare, p.sh. rregulli DGUV 112-190
(deri tani: BGR/GUV-R 190) – Përdorimi i respiratorëve; informacioni
DGUV 250-428 (deri tani: BGI/GUV-I 504-26) – Udhëzim veprimi për
kujdesin shëndetësor parandalues në punë sipas parimit G26 të
DGUV “Respiratorët”
Udhëzimet e përdorimit duhet të lexohen dhe të respektohen
Maskat duhen vendosur sipas udhëzimeve të vendosjes në ilustrimet
Fig. 1 – 5.
Vendoseni kapësen e hundës saktësisht mbi hundë dhe përshtateni
maskën duke shtypur lehtë kapësen e hundës, në mënyrë që të
arrihet mbyllja maksimale.
Kontrolloni përshtatjen e maskës për mbyllje hermetike. Mbuloni
maskën me të dyja duart dhe nxirrni frymë fort. Nëse ajri del te
hunda, kapësja e hundës duhet shtypur më fort; përndryshe
rregulloni qëndrimin e maskës duke zhvendosur ose shkurtuar brezat
elastikë.
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Kuptimi i të gjitha simboleve dhe piktogrameve të përdorura

Afati i ruajtjes deri më Diapazoni i
temperaturës

Lagështia relative
maksimale

Vërejtje të rëndësishme:

Maskat nuk ofrojnë mbrojtje nga gazet dhe avujt.
Përdoruesi duhet të jetë i familjarizuar me përdorimin dhe trajtimin e
maskës.
Përmbajtja e oksigjenit në ajrin e frymëmarrjes duhet të jetë të
paktën (>17 %).
Respiratorët duhen zgjedhur sipas llojit dhe përqendrimit të
substancave të rrezikshme
Maska nuk lejohet të përdoret në zona të rrezikuara nga shpërthimi
(p.sh. gropa, kanale etj.).
Lloji dhe përqendrimi i substancave të rrezikshme duhet të jenë të
njohur.
Koha e përdorimit mund të jetë më së shumti një ndërrim pune.
Në rast vështirësie në frymëmarrje, marramendjeje ose lodhjeje,
largohuni menjëherë nga dhoma.
Në rast rezistence të pakëndshme të lartë ndaj frymëmarrjes, maska
duhet të ndërrohet.
Vetitë e pamjaftueshme paralajmëruese të substancave të
rrezikshme kërkojnë rregulla të veçanta përdorimi
Respiratorët filtrues nuk janë të përshtatshëm për persona me
mjekër, baseta ose vragë të thella në zonën e vijave të mbylljes
Në rast rreziku nga mungesa e oksigjenit, përqendrimi shumë i lartë i
substancave të rrezikshme ose kushte të panjohura, duhen përdorur
pajisje izoluese të pavarura nga ajri i ambientit
Maskat duhet të ruhen në paketimet e mbyllura dhe të padëmtuara të
prodhuesit në temperaturë ambienti.
Mbrojini maskat nga ekspozimi i drejtpërdrejtë ndaj diellit.
Kur ruhet sipas përcaktimeve, koha e ruajtjes është 5 vjet.

Klasa e
pajisjes

Shumëfishi i
vlerës kufitare
(VdGW)

Vërejtje, kufizime

Gjysmë-/
çerekmaskë
me filtër P1

4 Jo kundër substancave CMR dhe
radioaktive si dhe agjentëve biologjikë të
punës të mbartur nga ajri të klasifikuar në
grupin e rrezikut 2 dhe 3 dhe enzimave.

Gjysmë-/
çerekmaskë
me filtër P2

10 Kundër substancave CMR dhe
substancave radioaktive si dhe agjentëve
biologjikë të punës të mbartur nga ajri të
klasifikuar në grupin e rrezikut 3 dhe
enzimave vetëm pas vlerësimit të rrezikut
(shihni parimet e përzgjedhjes).

Gjysmë-/
çerekmaskë
me filtër P3

30

Shënimi:
R = Re-usable – i ripërdorshëm / NR = Non re-usable – vetëm për një
ndërrim pune

D = Plotëson kërkesat e testit të bllokimit me pluhur dolomiti

Miratimet:
Maskat plotësojnë kërkesat e Direktivës së KE 89/9/9/KEE (Direktiva
PMP) dhe janë shënuar me shenjën CE.



Përkthim i udhëzimeve origjinale të përdorimit (gjermanisht/anglisht). Detyrues është versioni origjinal.




